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горечь ппр. см. г о р ь к і й .
входъ изъ укрѣпленія въ бастіонъ , стыкъ иди
г р ѣ е т ъ . Г о р е с и р о . Ж д и г о р я съ м о р я , а б ѣ д ы от ъ в о д ы .
встрѣча куртинъ-, перехватъ,пережабина,горло, жерло,шейка.
О т ъ - г о р я ч е е а - м о р е , п б - г о р е п а - м о р е , у г о р я , ч т о у - м о р я . ГОРИЗОНТЪ м. окраина земной поверхности, вкругъ наблюдателя,
Г о р е не м о ло д и т ъ . В ѣ к у м а л о , да горя м ного. Гдѣ горе,
гдѣ примыкаетъ небо-, небосклонъ, круговерть, псбозёмъ, небот а м ъ и с м ѣ х ъ . Т е р п и горе-, п е й м е д ъ . К т о г о р я н е з н а в а л ъ .
скатъ,заката, неба-, глазоёмъ,зрѣйыо-, завѣсь, закрбй кдеп.озбръ,
І і т о г о р я н е в и д ы в а л ъ . Л и х о ж и т ь въ и у ж ѣ , а въ г о р ѣ , и
бвидь а р х . черта, отдѣляющая видимую нами часть неба и земт о г о х у ж е . І І т о въ м о р ѣ н е б ы в а л ъ , т о т ъ г о р я н е в и д а л ъ .
лй отъ невидимой. ЦАстрн. Вображаемая плоскость, проходящая
О т ъ - ю р я н е въ в о д у . З а ш и в а й г о р е въ т р я п и ч к у . З а в е й г о р е
чрезъ средоточіе зсмліі, отвѣсно оси наблюдателя-, это а с т р о 
в е р е в о ч к о й . Г о р е да бѣ да,съ к ѣ м ъ ие б ы л а . В е с е л о е го р е с о л 
н о м и ч е с к і й , и с т и п ы й озоръ-, ч у в с т в е н ы й , в и д и м ы й , опредѣ
д а т с к а я ж и з н ь . Г о р е съ т о б о й , б ѣ д а безъ т .е б я . Съ н и м ъ
ляется лучемъ зрѣнія, отъ глаза наблюдателя до скату пли до
г о р е , а безъ него в д в о е . Д а л ь ш е г о р я , м е п ш е слезъ. Г о р е по
видимой окраины земнаго шара,и далѣе, до небесной тверди-, все
г о р ю , б ѣ д ы п о б ѣ д а м ъ . О т ъ г о р я б ѣ ж а л ъ , д а въ б ѣ д у п о п а л ъ .
что ниже черты этой, того мы не видимъ-, что выше, то видимъ.
П и т ь , г о р е , а н е п и т ь , в д в о е Ср а з д у м ь е и б е р е т ъ ) . Д в а г о р я
Лѣса, гбры и др. предметы стѣсняютъ и укорачиваютъ оштдь
нашу, которая образуетъ правильную окружность только въ о т
в м ѣ с т ѣ , т р е т ь е п о п о л а м ъ . Д о б р у ю о/сепу в з я т ь , н и с к у к и ,
крытомъ морѣ. Страны свѣта, вѣтры или румбы (см. в ѣ т е р ъ ,
п и г о р я и е з н а т ь . П е з н а л а б а б а г о р я , к у п и л а (р о д и л а ) б а б а
к о м п а с ъ ) означаются по окружности озбра, который представ
п о р о с я . Г о р е д еиггі п а ж и т ь , а съ д е т а л и и д у р а к у м о ж н о
ляетъ картушка (кружекъ) компаса, а въ самыхъ полюсахъ нѣтъ
ж и т ь . У с к у п а л о ) , ч т о б о л ь ш е денегъ, т о б о л ь ш е г о р я .
З а м о р е м ъ ве се ль е, да чуж ое-, а у пасъ и го р е, да свое. Г о р е
п странъ свѣта. ||*Кругъ понятій человѣка, предѣлы того, что
и д у щ е м у , г о р е и в е д у щ е м у , говор. о б ъ очистительной присягѣ.
онъ можетъ обнять умственымъ окомъ, по степени образованія
М у ж и к ъ - г о р е . Э к о горе-, т о - т о г о р е . Г о р е м о е гбрюгитсоі
своего, по познаніямъ и уму. Горизонтальный, лежащій по
Уровню землй, мбря-, на что свободный отвѣсъ падаетъ подъ пря
Горьёср.соб. горе, бѣды. Горевать о чемъ, горйться в о р .
мымъ угломъ-, водоправый, водопрймый, подбшвеный, лежневой,
горюниться т е р . сокрушаться, кручиниться, тосковать, п е
Уровенный, лежевѣсный,іюдотвѣсный. Горизонтальность
чалиться, грустить, плакаться; бѣдовать, нуждаться, терпѣть.
П о ѣ х а л и п и р о в а т ь (п л я с а т ь ), а п р и ш л о с ь горе гореват ь.
ж. состояніе пли свойство это-, водоправость, водопрймость, подошвеность, Уровепность, лежевѣсность, под отвѣсность.
В о е в а т ь , т а к ъ п е г о р е в а т ь ; а г о р е в а т ь , опакъ и е в о е в а т ь .
Д ѣ т и в о р у ю т ъ , м а т ь г о р ю е т ъ . Г о р ю е т ъ , а с а м ъ в о р у е т ъ . ГорЙСТІіТЬСЯ? т е р . быть разсѣянымъ?
К г п о т о р г у е т ъ , т о т ъ и г о р ю е т ъ . Т о р г о в а т ь , т а к ъ г о р е в а т ь Гористый, см. г о р а . ГорИХВОСГЪ, см. г о р ѣ т ь .
( в о р о в а г п ь ). Д в о е въ п о л ѣ в о ю ю т ъ , а о д и н ъ и д о м а г о р ю е т ъ . ГорЙЧІШКЪ, горкнуть, см. г о р ь к і й . ГорЙіЦС, см. г о р а .
С е м ь я в о ю е т ъ , а о д и н о к і й г о р ю е т ъ . Съ у м о м ъ , т о р г о в а т ь -, ГорКОТаТБ к у р . о р л . горготать, гоготать (гаркать? горланить?).
б е з ъ у м а , г о р е в а т ь , В з г о р е в а л и , __ л и с ь п о м а т е р и . С ч а с т і и н е ГорДО ср. передияя часть шеи у челов. и жішотн. отъ подбородка
вы горю еш ъ. До г о р ев а ли до кр а с н ы х а д н е й ',— л и с ь р а з в я з к и . З а г о р ю е м ъ ,
до груди или ключицъ-, || собств. узкій проходъ, трубка, тѣснишь,
т а к а з а п ь е м ъ . И з г о р е в а л с я п а р е н ь . І і а г о р с в а л ь о п а т у т ъ м н о г о , наска
|| заішочеиый внутри шеи двойной проходъ : г о р т а н ь , горло
калъ горя. О т г о р е в а в ъ , д а з а д ѣ л о . П о г о р ю е ш ь , н е х о т я . П о д г о р ю н и л с я ,
дыхательное, коего головка образуетъ снаружи ладила, т л б т п р и г о р ю н и л с я . І І о д г о р е в а т ь , подпить съ горя, П р о г о р е в а л и в с ю з и м у .
к а , горло пищевое, лежащее позадь перваго, вплоть на позвон
кахъ, и образующее вверху з ѣ в ъ , п а с т ь , раструбомъ къ полости
Р а з г о р е в а л и с ь н а ш и . Гореваньеср. сокрушеніе, тоска, скорбь. |
рта и носа. Названія г о р т а н ь п г л о т к а не рѣдко путаются и
Горесть ж . с т а р . горечь. || Н ы н ѣ горе, скорби, печали, тоска.
уптрбл. ошибочно.- глоткою глотаютъ, черезъ гортань дышатъ.
Горестный, п е ч а л ь н ы й , плачевный, скорбный, кручинный,


 Г о р л о , г о р л ы ш к о с о с у д а , шейка, носокъ, съуженое отверстіе.


говор.о челов. и о событіи. Г д ѣ ч а е т с я р а д о с г п н о , т а м ъ в с т р ѣ Г о р л о н е в о д а , кульма, матші, или самый входъ въ нее. Г о р л о
т г т е я г о р е с т н о . Горюша об. горю пшикъ, горюнъ м.
в е р ш и , языкъ, воронка, дѣтышъ. Г о р л ы ш к и а с т р х . соленыя
горюнья, горюха ж. кто горюетъ, бѣдуетъ или кручинится.
горла красной рыбы, родъ лакомства. Д р а т ь г о р л о , р а с п у с 
Н а у ч и т ъ г о р ю н а ч у ж а я сгпорона (и в ы м у ч и т ъ , и в ы уч и т ъ ).
т и т ь г о р л о , кричать,орать, ревѣть. П ѣ т ь во в с е г о р л о . В з я т ь
У Б о г а м и л о с т и м н о г о , не ка къ у м у ж и к а - г о р ю н а . Л е т ѣ л а
іші б р а т ь г о р л о м ъ , крикомъ, бранью. З а т к н у т ь к о м у г о р л о ,
м у х а г о р ю х а , п о п а л а къ м и з г и р ю въ т е н е т а , изъ побасенки.
г л о т к у , заставить молчать. С ы т ъ п о г о р л о , у н е г о в с е г о п о
Гореглядть, горемыка, горехватъ, горехлёстъ м.
г о р л о , обильно. В з я т ь п а с т у п я п а г о р л о , насиліемъ. К р е с т ь 
бѣдовикъ, не выходящій изъ гбря, котораго бѣда, нужда, пре
я н с к о е г о р л о с у к о н н о е б е р д о , все м н е т ъ . К т о ко вш гі р а з б и 
слѣдуетъ по пятамъ. Г о р е г о р е м ы к а , х у ж е л а п о т н а г о л ы к а і
р а е т ъ , у т о г о з н а т ь въ г о р л ѣ п е п е р е с о х л о , гов. о опрятности.
С о л д а т ъ г о р е м ы к а х у з ю е л а п о т н а г о л ы к а . Го ре душный,
Б а р и н ъ б е р е т ъ г о р л о м ъ , м у ж и к ъ г о р б о м ъ (работаетъ, бьютъ,
горемычный, горестный, несчастный, о челов. и жизни его,
кланяется). Г о р л о м ъ н е в о з м е ш ь . Г о р л о м ъ и з б а н е р у б и т с я ,
горящ ійарх. Горемыкать,житьвъ бѣдѣ,нужѣ,крайности.
дѣло не спорится. Б а т ь к а г о р б о м ъ (нажилъ), а с ы н о к ъ г о р л о м ъ ,
Горегорькій или горегорячій, крайне горестный-, вовсе
прожилъ. Г о р л о м ъ ( г л о т к о й ) н е м н о г о н а в о ю е ш ь . Г о р л о п о е т ъ
обнищалый. Горемнлый, о комъ, любя его, соболѣзнуемъ.
(отрыжка): л и б о б р а г у п и т ь , л и б о б и т ы м ъ б ы т ь . У к о г о п р о 
Горепьяница об. горепьяный, кто предался пьянству
п а л о , у т о г о , ч т о бъ въ г о р л ѣ т о р ч а л о , за поклепъ. О н ъ у
съ горя. В ъ в о с к р е с е н ь е б р а т и н а , въ п о н е д ѣ л ь н и к ъ х м е л й и а ,
Г оре горькое по горим ъ х о д и л о , горем ъ во р о т ы п р и п и р а л о .
Г оре лы ком ъ подпоясано. Г оре

Г оречавка,

о д о л ѣ е т ъ , п и к т о н е п р и  Г о р ж а ® , воеи.

во в т о р т т ъ п о х м е л ь е , въ с р е д у п а о с к о м и н у , въ ч е т в е р г ъ

м е н я к а к ъ к о с т ь въ г о р л ѣ . В ъ в о д ѣ п о г о р л о , а п и т ь п р о с и т ъ .

горещапъ,<?г п я т н и ц у п о к л а н я т ь с я , в ъ с у б о т у п е р а б о т а .
ГорельСФЪ м.Фрн. изваяніе на плоскости, на доскѣ, повыше, по
толще барельефа-, изваяніе иди рѣзьба вполплоти, вчеть-плоти,
втричети-плотп ипр. С т а т у я , к р у г л о е и з в а я н ь е -, г о р е л ь е ф ъ ,

Сгноитъ въ вод ѣ н о г о р л о , а н е н а п ь е т с я ? колъ. В л ѣ з ъ п о поясъ, п о л ѣ з а й и по г о р л о . П о л у ч и л ъ (В з я л ъ ) д о б р о в о л ь н о ,

т о лст о е ваянье.

наст упя на горло. П а с т у п я на горло, да по доброй волѣ .
Просятъ п о к о р н о , н а с т у п я па го р ло . И зъ го р ла кусъ ие в ы 
рвеш ь.

Горловина

ж.

всякое большое отверстіе раструбомъ,
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